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91. Lauantaina 29 p. marraskuuta 1941 
klo 15. 

Päiväjärjestys. 

I l m o i t u k s i a. 

Puhetta johtaa' puhcn:åes Hakkila. 

Nfu:nenhuudossa merkiltään poissao:leviksi 
seuraavat edustajat: AaUela, Asikainen, 
Eerola, Estlander, Haga, A. Halonen, 
U. Hannula, Heljas, Hurtta, Hämäläi
nen, HäSitbacka, Ikola, J ohanssorn, Jokinen, 
Juutilainen, Kallia, Kallio, Kettunen, 
KOlkko, Korvenoj,a, Kullberg, Kylämpää, 
Mangs, Murtomaa, Niskanen, Oksala, Poh
jannoro, Rantamaa,, Sillanpä.ä, Suurkonka, 
Svento, Syrjänen, Tukia, Turja, Turkia, 
Turkka, 'l'uurna, Törngren, Vesterinen ja 
Vilhula. 

Ilmoitusasiat: 

Loman pyynnöt. 

Viapautusta eduskuntwtyöstä saavat tä
män päirvän is:tunrrmista yks:i!tyisasiain rtakia 
ed. Juutilainen, ensi maanantain istun
noista ykstityi~asi1ain takia ed. Nikkola, täksi 
ja maan~mtaipäirväksi hauta;jaisten vuoksi 
ed. Mu11tomaa ja yksityisasiain rt:akia edus
tajat Ha.ga ja Ikola. 

Valtioneuvoston tiedonanto. 

P u he m i e s: Ulkopuolellw päiväjärjes
tyksen esitttä~ä pääministeri vahiorneuv;oston 
tiedOUJannon. 

Kun 1asiw mie~~estäni on senlaatuinen, ert:tä 
se olisi käsi1teltävä suljetuissa istunnoissa, 
olen wrutanut sulkea kuuntcluparvet ja esi
tän työjärjes:tylksen 58 § :n mukaisesti edus
kurrnan pää,terttäväksi, hyväiksyykö edus
kunta tämän menettclytavan. Ehdotuks·een 
asia1n käsi:ttelystä sulj<etuissa istunnoissa 
liiiltyy puhemi,esneuvoston ehdo:ttama lisäys, 
että jos asi<a. käsirtellääru sulje!tuissa istun
noissa, pöytäkirjat istunnoista ju1kais·taan 
heti:, kun puhemiesneuvosto katsoo sopivaksi 
niiden julkaisemisen, sekä että puhemie
histö on oikeut,et1tu hyväksymään asiasta 
sanomall,ehdille annetrt:avat selostukset. 

PuhCIIDiehen ehdotus ja siåhen liittyvä pu
hemiesneuvoston ehdotus hyväksytään. 

Puheenvuoron S'a~tttuaan lausuu 

Pääminis:f:te,ri R a n g e 11: Herm pUlhe
m1es! HallitUJksen n.fu:n.essä minulla oli 
kunnia tämän VIlliOden ikesäJkuun 25 päivänä 
antaa edu:s!kunn:alle va;ltiopäiväjärjestytksen 
36 § :n tal'~o~tt.ama tiedonacrlt·o silloin äärfu:n
miUeen kärjtistynee,n UililmpoHittisen tilan
t.een johdosta. Siinä laUSIUin m. m. : 

,Tästä aamusta aiLkaten alueemme louk
kauks:et, jo~ta a,luiksi ehikiä saattoi pi•tää 
haj:ailm~öinä, ova,t la.aj·entuneet - - - -
järjest,elmäl~~is,etksi, k1autta ma:a.n ulottuvaksi 
Neuvostoliiton hy;ökikäystoiminnaiksi Suo
mea vastaan. Tämä Neuvostoliiton ryhtymi
nen so,tatoimiin maatamme vastaan pakot
taa meidä,t puolootaut.U:IDaan ka,ik!in käytet
tävi,ssämme ol:evin ikeinoi:n. 'l'änä pä,ivänå 
on uusi puo1ustustaistelumme :alkanut. Tämä 
taistelu on puolus.taut.umista itäisen naapuri
suurvallan hyo~äystä vas,ta:an, jonka t.ams
tana, kuten olen osoittanut, selvästi ovat 
ol,lee.t tietoiset ja p1itlkiäailikaiselt valloituS!pyy
t•eet". 
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Yksimiel:isyydieHä, j,CJ~ka on oHut tunnrus
merkillistä kansrumme ratka:is·evissa vai
hei<3sa, ·eduskunta hyväiksyi ti·edonannon. 

Sotatoimet ovat nyt jatikruneet vi•isi kuu
kautta. Niiden tul·oksena voidaan merkitä 
suuria, historioomme syväsrti v:aikiuttavia 
tapahtumia. Siten on haHituks•ella oHut 
mahdollisuus tänään jättää edrus'kunnan 
käsiteltäväksi esitys MoSik:ovan rauhassa luo
vutettuj·en aJ.ueiden pa,laut.tamisesta va,Ua
krunnan yhteyte·en. Knn täten on päätty
nyt eräs sodan vaihe, pitää ha:Hitus as,iml
nuikaisena jälleen esittää edusk:uiiJn:alle val
tiopäiväjärjestyksen 36 §: n tartlwi.ttaman 
tiedonannon. 

Sodan syttymisen jälkeen on Neuvosto
ha1lituksen taholta väitetty, ettei se ole 
hY'ökännyt Suomen ik!imppuun. Neuvostolii
ton s10tatoimet Suorrnea vastaan johtuivat 
mJUka saksalaisten jou!lclmjen d1esikelusta 
Suomessa Saksan ja Neuvostoiliiton välis•en 
sodan aJJ..lmessa ja jo sitä en;nen SY'ksystä 
1940 lähtien. Tämä seikka Neuvos,toEiton 
käsitY'ksen mukaan oikeutti sen lmhtele
maan Suomea hyö~äjänä ja ryhtymään 
sotatoimiin Suomea vastaan. 

Sa:k:sala,ist,en jO!U:kkojen olo Suomessa pe
rustui Suomen ja Saksan välill.ä tehtyyn 
sopimukseen, joka roosiki saksalaisen sota
väen liikkumista Suomen alueella suoma
laisten satamien ja Pohjois-Norjan väl:illä. 
Vastaavanlaisia sopimuk.si,a. on Saksa teh
nyt muidenkin maiden imussa, joiden puo
lueettomuus eli siitä ole •riikilmutunut. 
Eiillempää Neuvostoliruton ~ento~ kuin mel1i
voimatka:an eivät ole hy.öikä.mtJJeet näiden 
lrnlj:etusten vuoksi niiden kimppuun. Suo
men ja Saksan Vlälinen kaut1taku:lkusopimus 
ei liioin anta!Thut Saksalle lähesikään niin 
pitikä.He meneviä oilk:euksi.a kuin N eruV'osto~ 
liiton ikans:sa tehty Hangon sotilaskuljetus
sopimus. 

Tämä saks·a.laisen sotaväen kuljetussopi
mus, jonlm Neuvostaliitto nyt katsoo t·eh
neen hyökkäystoimet Suomea vastaan 
oikeutetuiksi, on itse asli:as:s:a Moskovan 
Suomen politiikan aiheuttama. Alituinen 
paim.ostus Moskovan taohoi ta oli oJenoois·ena 
syynä siihen, ·että Suomen hallitus kysy
m~ksen herät•essä saksa1ai:Sten jouklkojen 
lii!kikumis·esta Suomen alueena antoi SUIOs

tUiillumsensa ehdlotettunn järj:estelyyn. Se 
tarttui tät·en, kuten LuonnolJista oli, esiin
tyneeseen ti:l:ai·suuteen sa.a,da tiettyä v~ast.a~ 
paim.oa Neuvostoliiton hlristykselle ja e'ten
kin paJha;enteiseUe Hangon 1]mut.takulkusopi-

mu!kselle. Se oli hätävarj·elutoimenpidc, 
johon ryhdyt.täJessä sil1oin otettiin ennakko
tap.auiksena huomioon Salks,an ja Ruotsin 
väJlill.ä aiikaisemmin solmitttu sotavä-en 
kautta:kulkusop:imus. 

NeuvostoHiton sotat.oimillen välitön koihdis
tuminen maat.amme vastruan osoittaa kiis
tattomasti, että vetoaminen saksalaisten 
joukkojen oJ.~eskelU!Ull malliSsamme on vain 
kansamme tuhoamis:ta tarlmittav.an hyök
käyk&en verhoamista. Ryhtyessään viime 
kesäkuun 22 päivämä näihin hY'öil&äy:ksii.n 
Neuvostoliiton as•eellis·et voimat eivät ylksin
omaa.n ·eivätkä edoes ensi sijassa käyne01t 
maassamm:e olevien saksalaisten joukkojen 
kimppuun eivätkä pyrkineet etsimään 
niitä, vaan pommittiv:at ja t.ulittivat :rmh
taasti sru:omal,ais~a kohteilta.. Kesäku:un 2& 
päi:vällJä Neuvostoliiton ilmavuimien too
meenp.anema.a totaal~sta hy·öikkläystä kym
meniä suomalaisia paiik:ik:akuntia v:as:taan 
voidaan vain totuudenvastaisesti sel:1ttää 
muUiksi kuin järjestelm.ä:ll>iseksi hyökkäys
toiminnaksi Suomen kansaa ja valtiota V'as
taan. Näistä hY'äikkäyksistä meillä on hen
kil.Olwhtaisia lmik:emuksia, joita ei selitte
lyin voida t'oisilksi muulttaa. Kansa, joka ei 
sellaisiin vastaa sotilaanisin toimenpitein, 
on jo hautansa ;ma,ivanut. 

Palautettalwon tässä yht·eydessä mieli.in 
·elläs rinnaiklkaistapaus. Iso-Britannian 
ilmavoimat <tekivät viime hei·ruäkuun lopussa 
hyökkäyksen Petsamoa vlliStallill. Iso-Bri
tannian haUitu:kse:n ta:holt:a selitettliin, •että 
se ol:i sruks.alaisia jou:klkoja. v,a,st.aan SUIUJl

nattu sota.toimi ·eikä tarko~tettu Suomea 
va.struan tehdyJksii hY'öik!käyikselk:si. Tämän 
vuoksi Suomen hallitus ei tästä hy·ökkäyk
sestä tehnyt muit:a johtop.ität,öilffiiä kmiin 
että euoma,lruis:eHe vä,est.öUe ja omais;uru:delle 
aiheute:t.tuj.en vaurioiden johdosta e:si,tet
tiin vastalause. 

Puhtaalla omallatunnolla me voimme 
sanoa, ,et;tä me 1\'Losilmvan rauha.n jäl1k·een 
·emme ha1lunneet uutta sotaa Neuvosto
~:Uittoa v.astaan. Niin ras:kas kuin tehtv 
pakkorauha olikin, vilpitön tahtomme oli 
mUJka,utua 'kovan kohtalon meille sanele
miin uusiin elämä,nehtoihi,n typisteltyllä 
alueellamme, omistautua välttämä ttömään 
iä11eenralliennustoimintaan, edelleen kehit
tää suht€•itamme pohjoismaisiin naapuri
maihin, joiden apu ja tuki sodan vahin.ik:oja 
lmrjattaessa o:li meiHe kipeäsrt:li tarpeen, 
sekä kaiklkiin muihin kansoihin, suuriin ja 
pieniin. Tämän oihd.la halooimme lJuoda 
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Neuvootoliittoon selhlJiset rauhanomaiset 
suhteet, jotka teJrisivät rajarauhan ja naa
purisovun säilymiseen mahdollis,~si. Me 
twhdo:imme usikoa, että Neuvootol,iittdkin 
puolestaan kunnioittais~ ·teikemäänsä sopi
lTIJUSta. Hyväuslm~suutemme osoittautui 
rkluitenikin perusteettomaksi, mi,nkä kuukausi 
druukaudelta saimme karvaas,ti komea. Ku
ten edusikunna.Ue lwsäikuun 25 päivänä osoi
tin ja kuten Suomen Sinivahlwisen Kirj,an 
toisessa osassa on !kuvattu, Neu;nostoliirtto 
häiJkä;ilemättömällä ja anastustahtois,eUa 
suhtautumisellaan Suomeen teki tyhjäksi 
kaikki pyrkimyksemme säännönmukaisiin 
oloihin pääs,emiseksi:. 

Ni:ih~n kuvautk:si!i:n Neuvosto[iiton Suo
messa l\'Losilwvan mu:han j.älben harjoitta
masta lkiris1tyspolitiitkasta, joita Suomen ta
holta on esitetty, neuvostohallituksella ei 
o'le oHut muuta vast,a,ttavaa, kuin ·että Han
g10ll sotilaslkuljetuJksi:sta, Ahv'6n1anma,an de
militarisoimisesta ja neuvostokonsulinviras
ton perustamisesta sotilaallisin tarkoitus
perin Maa,rianhami:ooan j. il1. e. o.Ii tehty 
sopimukset mol,empi·em. haH,~tusten välillä. 
Se v,aikenee l•uonnollisesti si,itä, kuinka so
pimuikset o;nat syn,tyneet. Se jä,ttää mai
nitsematta, •että ne saatiin aikaan va,in pai
nostamalJ,a j.a uhtk:aamaUa.. Neuvosto1iiton 
taholla, j~oosa lkä~it~että totuus käytetään 
vain sanomalehden nimenä, tahiallis't~sti täl
löin unohdettiin S'U!omelle rauhanteon 
yhteydessä annettu valku:utus, ·että Moslko
van rauhan raskaat ehdot tyydyttävät 
kailkki Neuvostoliiton Suomeen ilmhdistuvat 
va;ati!muikset. Kaikki se, miikä näiden l~sWksi 
tWs·tä vwkuut,uks,esta huol_,]ma,tta vaadittiin, 
ol,i näännyttämi:seen tähtää vwä ki~istysrtä. 
Näin tehdessään neuvostohalH.tus itse sel
västi oooitti, ·ettei se pitänyt kunniassa 
Mosk.iovan .r.a;uhaa. M·eil'l·e, jotka olimme 
tämän po~iti:i!kan uh11ina, Moskovan rauhan 
jälkeinen aika, jokainen päivä osoitti kan
sallisen ol·emasroo1omme jootuvan yhä oou
rempaan vaaraan. 

Saksan käytyä tuhoama:an puna~armeijaa, 
joka neuvostohallituksen kädessä oli mah-
1Java ruoska varsinkin ,pi,enten naapurikan
sojen elämi:smahdoUi!suutk:sien kiristämis,eksi, 
me tunsimme huoj,ennusta, vaikka tiesrim
meki!n sama;11a joutuneennne vä1ittömään 
vaaravyöhykkees,een. Me tunsimme maa.il
manhistoriallisten tapahtumien kulkevan 
läheltä meitä. 

Neu;nostoliit.on sotatoimet meitä vasta,an 
veivwt meidät puolustautumaan ja siten 

omalta os,aJltamme mukaan bolsihevismin hä
vi:ttämiseen. Sen sijaan, ~että olisimme voi
neet syrjästä:ka.tsoj,ina seurata mahtavaa 
tapahtumien vy·öryä, me jouduimme mu
kaan taistel uu:n elämästä j·a kuol·emasta. 

Jotmt ul:kolaiset valtiomiehet ovat moit
tilne,et meitä hy.ökikäyksestä Neuvostoiliiton 
sotavoimia vastaan. Mutta jos joku saa tie
don häntä vastaan :kohdis,tuvasta murha
hanik:ikeesta eikä ryhdy ehikäisevi'in toimen
piteisiin, on hän its·emurhaaja. Me tie
simme rajojemme takana valmistauduttavan 
Suomen tuhoamiseen. lVIainittujen valtio
miesten suosittelema hyökkäävän puolustus
sodan hyJtkä,äminen olisi .oJ:lut kansallinen 
itsemurha. M·e halusimme dä.1,, ja tähän 
päästäksemme meidän oli, jos mahdoUista, 
otettava aloite käsida:nme. Vihollis,en hyök
käys;noirnat oli murretta,va he,iikoimmissa 
kohdissa, palmtet1tava ne laajoin saartoldik
kein peräytymään, tuhott.av'a ne. Sodan
johto, joka jättää huom1oon ottamatta, 
kuinka välltt.ämätö·ntä on ottaa haltuunsa 
hyökkäyksen tulialueet vihollisen uusien 
sotalå.itkkeiden ·estämiseksi, ei ole sodan vaa
timus,ten tasalla. 

Toinen puolustussotamme on jo vienyt 
tuloksiin; jotka meille ovat merkinnee;t 
uuden elämän av.aut•111ni.sta. Kertaan tässii 
muutamia sodan loi:sta.vimpia saavutuksia 
ja maim.itsen niiden p.äivämäärät. 

9. 7. RepoLa., Vuolk!"illini,emi, Kontoilcld, 
Kostamus, Kanttijärvi ja Oulanka sekä 
SaUa saavut,etaan. 10. 7.-18. 7. läpimurto 
Laatokan Ka.rjalassa t.apah.tuu. 21. 7. 
Pitkäranta ;vapaute1taan. 29. 7. L&'ttoilm.n 
koilEsraja Tuuloks.een saakka hallussa•·nme. 
9. 8. joulkkomme saavuttavat useina kii
loina Laat,olkan. 15. 8. Jaa:rnkima ja Lah
denpohja vallataan. 16. 8. Sortavala on 
jä.Ueen meidän. 18. 8. ·ylite,trt;iån Vuoksi 
Äyräpään Hopeasa;lmess,a .. 21. 8. K.äikis.a:lmi 
meillä. 30. 8. Viipuri VlapautJUu. 3. 9. 
;nauha valta;kunnanraj,a Kannaks,eUa tkaut
t.aal.taan saavutettu. 4. 9. toinen hyökkäys 
Laatokan koillispuolella alkaa, Tuulos va
pautuu. 7. 9. joukkomme saavuttavat Sy
väJrin ja Vlaltaavat T·erun cli Prääsän. 
1. 10. sotatoimet johtavat Pet,rosikoin eli 
Ääni:slinnan valtaukseen. 19. 10 Paatene 
vaUa,taan, 31. 10. Kontupohja saavut.etaan 
ja 3. 11. vapautet.aan Koivis·ton saaret. 

Sotatoimet ovat, kuten nähdään, suurim
maksi osalrni pyy:hkineet pois MoskovaD; 
rauhan vääryydet. Tämän saavutuksen oi
keutuksen puolustussodan puitteissa ovat 
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diplomaattisissa asiakirjoissa selvästi tun
nUSitaneet jopa eräät Neuvostoliiton liitto
lais- ja ystävähallitukset. Neuvostoliiton 
t.U'kikohd:akseen kiristämä Hangon alue on 
kuitenkin vielä yhä sen hallussa, uhaten 
Suomen alue- ja merenkulkuvesien, jopa 
maa-alueemmekin ja etenkin Etelä-Suomen 
kaupunkien siviiliväestön turvallisuutta. J1a 
vielä ovat vihollisella Suomenlahden ulko
saaret ja lisäbi Kalastajasaarennon suoma
lainen osa. 

Neuvostoliitto oli vuosien aikana raken
tanut Itä-Karjalan suunnitellun hyökkäyk
sensä lähtö- ja tukikohdaksi. Talvisodan 
aikana sattuneet epäonnistumiset pitkällä 
itärajalla osoittivat kuitenkin valmisteluissa 
olleen puutteellisuuks]a. Moskovan rauhan
teon jälkeen Laatokan ja Jäämeren välillä 
suoritettiin sen vuoksi laajoja rakennus
töitä puutteitten korjaamiseksi:, kuten 
olemme osoittaneet Yhdysvaltojen hallituk
s·elle antamamme vastauksen yhteydessä. 
Vieläpä oli meidän itsemme Moskovan rau
han määräysten mukaisesti autettava tässä 
työssä Neuvostoliittoa rakentamaUa Sallan 
rata. 

Sota toimiemme edistyessä N euwstoliiton 
hyökkäysvalmistelut ovat saaneet yhä enem
män valaisua. Tästä johtuen ja kun on 
voitu itse •paikalla todeta se kurjuus, johon 
neuvostojärjestelmä on alaisensa ihmiset 
painanut, täällä on kiteytynyt tietoisuus, 
että Neuvostoliiton aloittama sota Suomea 
vastaan merkit8ee meille vuosisataista tilai
suutta taisteUa ei ainoastaan nykyhetkeä 
vaan myös tulevaisuutta si·lmällä pitäen. 
Me saatamme voimamme ponnistaen nyt 
hankkia Suomen kansalle, sen tuleville su
kupolville varmemman ja pitkäaikaisem
man rauhantilan, kuin mitä meidän kan
saUamme kenties koskaan on ollut. Hyök
käyksen torjuntana alkanut taistelumme on 
voitokkaasti edistyneenä kehittynyt histo
rialliseksi turvallisuustaisteluksi. 

Juuri takeiden saaminen turvallisuudel
leen itäistä uhkaa vastaan on ollut itsenäi
sen Suomen ulkopolitiikan johtotä:htenä 
alusta alkaen. Tietäen aseelliset puolustus
mahdollisuutensa luonnollisista syistä rajoi
tetuiksi Suomi on vu()sien kuluessa pitänyt 
päärrnääränään luoda hyvät naapuruussuh
teet Neuvostoliittoon sopimuksellisten jär
jestelyjen ja erilaisille aloiHe ulottuvan 
yhteistoiminnan avulla. Suomi on edelleen 
etsinyt lisät:akeita turvallisuudelleen kan-

·-----

sainväliseen järjestäytymiseen perustuvasta 
yleisestä turvallisuusjärjestelmästä ja yh
teistoiminnasta toisten naapurimaiden 
kanssa. Viimeksimainitussa suhteessa saa
vutetut tulokset ovatkin olleet suuriarvoi
sia. Ne eivät kuitenka•an ole voineet estää 
Neuvostoliiton hyökkäystä vuonna 1939, 
eivät Moskovan rauhan vääryyttä eivätkä 
siitä alkanutta hilj>aisen näänny.ttämisen 
kamppailtua. Neuvostoliiton kanssa tehdyt 
sopimukset sen hallitus taas on siekaile
matta itse rikkonut. 

TurvallisuUSikysymys on eriJmisesiti sen 
jälkeen knn Neuvostoliitto oli nykyisen 
suursodan kestäessä; julkeasti pettänyt 
kaikki sopEtuksensa meidän ja monie:n mui
den maJiden 'kohdwlla, ollut ulkopolirtiik
kamme keskeisin. Kun eräät suurvatllat 
ova1t itämän sotarrnme kestä•essä kehoittanee!t 
mei1tä Lopettamaan sot·atoimelllune, ole:mme 
vasitanne•ert;, että me ha;,luamme ne lopettaa 
niin pian kuin olemassaoloamme uhkaava. 
va1ar'a Otll saatu tOil'jurtUJksi ja takeet luo
duiiksi jaltkuvalle turvallisuudelle. Näiden 
diploma>attisten keskustelujen yhteydessä on 
viitattu myös erikoisrauhan mahdollisuu
teen Suomen ja NeuvostoHiton väHllä. Neu~ 
vostohalli:tus ei tosin itse ol·e m~tään rau
hanrtarjousta esittänyt, mutta Yhdys·vaiJIJain 
hallituksen truho},tra on annettu Suomen ym
märtää, että Suomen rauhanpyyntö voisi 
saada osakseen vastakaikua. Tämänlai
sen v]hjeen Yhdysva1ta':illl ha.lliitukselrta 
viime elokuun 18 päivänä saatua~an Suomen 
hallitus viritti Yhdysva[t•ain hallituksen 
kanssa keskustelun, jossa taholtamme koros
'tettiin turvallisuuskysymyksen selv~ttälllli
sen ratkaisevaa merkitystä. Yhdysvaltain 
hallituksella ei kuitenkaan ollut ehdotetta
vana mitä.än kei>ll!oa Suomen turvallisruus
kysymyks•en ratkaisemiseksi. 

Millaisia turval1isuuden takei!ta voitaisiin 
Suomen kannalta' pitää rii1trtävinä ~ Jos aja
tellaan sopimukseJ.lista järjestelyä Neuvos
toJii!ton kanssa, niirn1 emme V'Oi muuta kuin 
todeta, että; Neuvostohallituiks·en si,toumuk
siin tai lupauksiin katkerien kokemuste:mme 
mukaan .ei voida luottaa. Tämä hallitus on 
toiminnallaan· Suomea, Baltian ja muiita 
maita. vas!taa:n asetrtunut länsimaisten oi
keus" j.a moraalikäs·itysrten ulkopuo}eHe. 
Vaillliapa N euvoSitolittto, jos vuodern1 1939 
raja palautettaisiin, suostuisi demilitarisoi
maran raja1ntakmise1t alueensa, joita se tähän 

' saakka on jäa.'jestelmä[lisesti käylttämy.t 
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hyökkäyksen lähtöa:lueina, niirn 1tuskinpa 
tällainen si1toumus vois.i lisätä kenenikään 
suomalaisen rtmrvaJlisuudffil.tunnetta. Täl
laista mailidollisuutta orn jo ikokeiltukin, 
mutta: ilman mi!tään menestys1t,ä. Vuonn,a 
1922 tehtiin Suomen ja: Neuvostoliiton vä
lillä raja.rauhasopimus, joka edeLlytti mja
vvyöhykkeideu d~militarisoi'llJtia. Neuvosto
lii!tto rikkoi kui:tenkillJ ennen pitkää rt:ämän 
sopimuksen. 

Nihls·tä syistä jäi<vät a;inoa:ksi mahdolli
suudeksi alueelliset turvallisuustakeet. Val
taamamme rajantakaiset alueet, joilta kä
sin vihollinen on meitä uhannut, on pidet
tävä sotilaallisesti miehitettyinä suomalai
sin voimin. Miten laajalle turvallisuusmie
hitys on ulotettava, on kysymys, johon kes
ken taistelujen ei käy vasta•aminen, koska 
sen määräävät stmteegiset näkökohdat. 
Selvää kuitenkin on, että näillä sotilaalli
silla tavoitteilla on omat rajansa. 

Me emme tavoittele aluei1ta ailueiden 
vuoksi. Meillä on 1aaja maa ja riirtkäiVästi 
tiilaa kansamme !työskennellä e}antonsa 
hankkimiseksi ja hyvinvointimsa ikohorttami
seks,i. Mutta ka:nsan työrauha ei ole 1tawttu, 
jos nykyinen vihoHisemme pääsee uudelleen 
aioituamaan meidän olemassaoloa:mme uh
kaavcat hallllkkeensa: alueiLla, joiilta lähtevä 
hyökkäys seura.aval1a kerralla voisi osoilt
tawtua meiille ylivoimaiseksi torjua. Me 
elämme vaaravyöhykkeessä. Tehoikas:ta ka:n
sainvälistä turvcallisuusjäJrjestelmä,ä ,ei ole 
voHu luoda. Ainoa mahdol!lisuurtemme te
hokkaaseen puolustautumiseen orn sotiilaaJ
listen linjojemme lyhen1:ämil1len j•a loiton
taminen. 

Ei ole myösikään unohdetta!Va, eJttä niillä 
alueiilla, joist1a nyt on puhe, asuu osa Suo
men kamaa. Suomi on itsenäisen olemassa
olonsa monissa aikaisemmiss.akin vaiheissa 
ponnistellut puheenaolevHn suoma.laisväes
tön aseman helpotrt:Hmiseksi. Näill1 tapahrtui 
Tarton rauhaniteon yhteydessä. Senjälkeen 
kuin Tartossa saadut vakuutukset olivat 
osoittautuneet merkityksettömiksi, Suomi 
yri:tti 'toimia itäkarjalaisten hyväksi ikään
if;ymällä kamsainiVälisten elimien puoleen. 
Kaikki toimenpiteet ovat kuit·enkin rauen
neet tyhjiin ja Itä-Karjalan suomwla.isrväes
töä on ed:eUeen säälimättömästi sorrettu j,a 
tuhottu. Mirt:.ä nykyiseen tilanrteeseen tulee, 
viittasi Suomen hallitus äskettäisess:ä vas
tauksessaan Yhdys,valloille siihen suDkutel
tavaan asemaan, mihin Itä-Karjalassa mie-

hitetyilJe a·luei:lle jäänyt siviiliväestö epäile
mätltä joutuisi, jos sen olisi pakko uudel~ 
leen alisltua elämään bolshevikivallan aJ.ai
sena. 

Se, mitä edellä! sano1ttiin Suomen turval
lisuus·takeis~ta, koskee täysin määrin myös 
itäka:rjalaisten asemaa. Ainoa: tyydyttävä. 
ratkaisu heitä ikoskevalle ikysymykselle on, 
että heidän asuma-alueensa pidetään miehi
'tet,tyin;ä suomalaisin voimin. Suomen vel
vollisuus on tehdä voitavansa heidän ase
ma:ns•a turvaamiseksi. 

Meillä ei ole aihetta oLla esittämättä 
edellämainittuja yleisiä turvallisuusvaati
muksiamme, joita me käynnissäolevain sota~ 
toimien tuloksena pyrimme <toteuttamaan. 
SitävaiSitJoin ei nykyhetkellä oJe syytä lähteä 
lähemmin mäiäri~tte1emään poliittisia sodan~ 
päämääriämme s. o. sodanjälkeisiin järjeste
lyihin kohdistuvia vaatimuks.~a. Ne ovwt 
tulevaisuuden kysymyksiä·, joiden rattka.ise
miseen vaikut1ta:via tosiasiallisia; ·oilosuhteita 
ei ennakolta voida tunrt:ea. 

Suomen ja ullmvaltojell! välisille suhteille 
on kuluvan vuoden lorppupolella a!ntanut 
leimansa Suomen ja Neuvos~to1iiton välillä 
vallinnut sotatila. Se on eräässä suhteessa 
tavaUaan selventänyt Suomen ulkopoliit
tista asemaa, siHä. samalla kuin NeuvOISito
liiton suhtautumin1en Suomeen purkautui 
avcoimiksi vihollisuuksiksi, päättyi se tois.ta 
vu01tta kestänyt painaja:iskausi, jonka ai
kana hallituksen ja ulkoasiain johdon oli 
ponnistettava kaikki voimansa mikäli mah
dollis,ta torjumaan, hilliltsemään tai ainakin 
viivyttämään Neuvostolii!ton yhtämittaisia 
häikäil,emä>ttömiä vaatimuksia ja pyyteitä. 

Toisaalta Suomen puolustuskamppailun! 
nykyinen vaihe on aiheuttanut melkoisia 
muutoksia ja osilttain myös häiriöitä Suo
men suhteissa erinäisiin ko:lmansiin valtoi
hin. Neuvostoliittoa vasrtaan rt.aistelevana 
maana Suomi on, tahtomattaan joutunut 
keskelle suunaltapolitiikan ristiriitoja, ja 
<tämä seikka on ollut a,iheena siihen, että 
hallituksen k,äsilieltäväksi on maan ulko
maistell1 suhteit,t.en alalla tullut vaikeita ja 
arkaluontoisia kysymyksiä. Maan asema on 
vaatinut ja vaatii jatkuvasti muillakin kuin 
puhtaas!ti sotilaallis!ten toimenpiteiden a}alla. 
yhtämitta:ista valppautta maan elintärkei
den etujen suojelemis,eksi ja valmiutta 
päättäväisdin ratkaisuihin kansainvälisen 
sot,a.- ja ulkopolitiikan joskus varsin odot
rtamat~takin esi:Uetuomissa suurissa kysymyk
sissä. 
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Suomen suhteet Saksaan ovat selvät 
ja mutkatJtomat. Ne ra;kentuvat toisaalta 
yhteisten sotilaallisten etujen ja ase
veljeyden, toisaalta vilpittömän ystävyy
den ja keskinäise~:m arvonannon pohjalle. 
Suomi on kii1tollinen siitä, että se tällä ker
taa ei ole yksin vihollistaan vastassa. Sak
san valt,avat sotavoima<t, jotlm tais:televat 
Venäjän jåttiläisrintamalla ka:ikkien, maail
man maiden turvallisuutta ja hyvinvointia 
uhanneen bolshevismin kukistamiseksi, ova<t 
sitoneet punai~en armeij~an niin, että Suomi 
on omana rirutamalla<an saanut käydä rt:ais
telun aivan toisten, tasavertaisempien voi
masuhteiden vallitessa kuin edellisen, kaksi 
vuotta sitten alkaneen sotavaiheen aikwna. 
Saksalaiset joUJkot ovat myös suoranai~esti 
antaneelt maallemme sotilaaHista a;pua var
mista:malla Suomen ja: Neuv~ostoliiton1 väli
sen rintama-alueen pohjoisosan. 

Myöskin taloudellisella alalla ovat suhteet 
:Saks,aan osoittautuneet meille suuriarvoi
siksi. Senjälke1en kuiru valtamerentakaiset 
yhteytemme oli jo kesäkuun puolivälissä 
kaltkaistu, on ulkomaan kauppamme, niin 
vienti kuin tuontikin, suuntautunut ensi
sijaisesti Saksaan ja Saksaa kauttakulku
maana kälyttäen Keski- ja Etelä-Euroopan 
maihin. Erikoisesti m1 mainittava, että 
me olemme Saksasta saaneCJt jatkuvasti 
ostaa hyvin huomattavia viljamääriä ja 
muita elintärkeitä tarvikkeita, min~ä sei
kan merkitys maallemme on ratJm.iservaa, 
larutua. Meidän suhteemme muihinkin Neu
vostoliittoa vastaan sodassa oleviin maihin 
raken•tuvart; aseveljeyden ja ystävyyden van~ 
kalle pohjalle. 'rämä 'koskee Italiaa, jonka 
kanssa suhteemme aina ovat olleet mitä 
parhaat, Romaniaa, jonka bolshevismin vas
taiseen taisteluun antama sotilaallinen pa
nos on ollut varsin tärkeä, Unkaria, johon 
perinnäiset heimoyhteyteen perustuvrut lä
heiset suhteemme ovat entis1estään syventy
neet rintamatoveruuden merkeissä sekä Slo
vakiaan, jonka pääkaupunkiin Suomi äsket
täin on perustanut pysyv~äisen diplomarutlti
sen edustuksen. 

Taistelu yhteistä vihollista; vasta:an on 
näin synnyttänyt keskinäis<tä arvonan,toa ja 
luottamusta rinna;kkain ,tais<televissa kan
soissa. Niinkuin alussa mainitussa viime ke
säkuun 25 päivänä eduskunnalle esittämäs
säni hallituksen tiedonannossa totesin, on 
silloin alkanut taistelu ,kamppailu ihmisyy
den puolesta maailmanvallankumoukseen, 
yleiseen tuhoon ja terroriin tähtäävää 

bolshevismia vas1ta.an". Tietoisuus tälmän 
käsityksen oikeutuksesta on sodan kestäessä 
yhä vahvistunut. 

Uutena ilmauksena: periaa1Jteellises1a bol
shevismin vastaisesta kannastamme on ollut 
Suomen äske.tltäin tapahtunut liittyminen 
kansainväliseen n. s. antikomintern-sopimuk
seen. Tämä sopimus, johon on liittynyrt; lu
kuisia SO!taakäyviä sekä myös puolueettomia 
maita, tuomitsee ::Mos<kovan välikappaleena 
toimivan kansainväJlisen kommunismin sala
hankkeet j~a yrityks.et sekaantua riippumat
tomien maiden sisäisiin asi·oihin ja järkyt
tä;ä niiden yhteiskunnwllista ja poliittista 
kehitystä. Tä1~tä pohjalta sopimus edellyttää 
eri valtioiden poliisiviranomaisten välistä 
yhteistoimintaa kommunismin kansainväli
sen vaaran :torjumiseksi. Suomen kansa on 
arka valtionisesta riippuma.ttomuudestaan 
ja vapaudestaan saa,da itse ilman ulkoapäin 
tulevaa sekaantumista hoitaa asiansa. Ko
mimernin turmiollisesta toiminnasta, joka 
on edeltänyt Neuvostoliiton valtausyrityk
siä tai käynyt rinnan niiden kanssa, Suo
mella vartiopaikallaan itää vootaan on 
ollut runsaaslti kokemuks~ia. Meidän saavult
tamamme kokemus, meidän selvä periaat
teellinen kantamme ja myös suoranwiset 
valtioetumme olisivat itse asiassa ehkä jo 
aikaisempina vuosina edellyttäneet liitty
mistä antikomintern-sopimukseen. Mutta 
tämän ova;t estäneet ulkopoliittiseen ase
maamme liittyneet muut näkökohdat, ennen 
kaikkea aikaisemmat arkaluontoiset SIUh
teemme neuvostohallitu:kseen, komin:ternin 
isäntään ja käskijään. 

Nykyisen sodan aikana on liittymiseB
tämme antikomintern-sopimukseen ollut ky
symystä viime kesästä alkaen. V a:rsinaisen 
liitynnän tapahtuminen juuri marraskuun 
25 päivänä, johtui siitä, että kyseessä oleva 
5-vuotinen sopimus. maini<Dtuna päivänä 
uudistettiin aikaisempien osanottajamaiden 
väJillä, jolloin, kuten tiedetään, myös uusia 
maita liittyi sopimukseen. 

Käynnissä oleva sota on tietenkin tosi
asiallisesti vaikeut<tanu1t komin:ternin sala
yhteyksiä Suomeen, mutta toisaalta on 
luonnollista, että neuvostovastainen sota on 
kiihdyttävästi vaikuttanut Moskovan yri
'tyksiin kominternin kautta' aikaansaada si
säistä hajaannusta ja hävitystä bolshevis
minvastaisissa maissa. Suomen liittyminen 
kominternin vastaiseen sopimukseen oli siis 
tä.Jltäkin kannalta ajankohtainen. 
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Kun Suomi viime kesänä: uud:elle:en jou
·tui i1misotaan Neuvostoliiton kanssa, oli va
kava tahtomme välittää sekaantumista suur
valtasota,an. Tämä on pyrkimyksemme tä
näikin päivänä, joskin tapahtumat avatt joh
.taneet etenkin Suomen ja Iso-Britannian 
välisten suhteitten häiriytymiseen. Sotamme 
puhkeaminen ei vielä sinänsä vaikuttanut 
näihin suhteisiin, vaikkakin Iso-Britannia 
jo sitä ennen oli, lopettamrulla: Petsamon lii
kenteen, katkaissut molempain maiden väli
sen kaupallisen kanssakäymisen. 

Sota1toimien kehi:ttyessä ja Iso-Britannian 
tehtyä Neuvostoliiton kanssa sotilasliiton, 
jonka virallisesti ihnoitettiin edellyttälvän 
,kwikin keinoin" ta:pahtuvaa avunan:toa 
Suom~m viholiliselle ja joka siten, huo
mioonot1taen, että Iso-Bri<tannialla oli Suo
messa runsaasti miehitetyt viralliset ha
vainttoasemat, saattoi vaarantaa Suomen so
tilaallisia etuja, kävivät Suomen ja Is()>. 
Britannian väliset virallise<t edustussuhteet 
kestämättömiksi. Suomen hallitus ehdotti 
näin ·ollen, että edustustot molemminpuoli
sesti toistaiseksi :keskeYJttäisivät :toimintansa, 
kuten tapahtuikin heinä- ja elokuun vaih
te·essa. 

Hallituksen tarkoi1tus oli, että Suomen ja 
Iso-Britannian väliset suhteet edustustojen 
toiminnan keskeYJtymis,es:tä huolimatta tosi
asiallisesti jatikuisivat niillä aloilla, joilla 
siihen oli mahdollisuuksia. 

Poliittisella wlalla Is()>.Bri:tannia, kuten 
tiedetään, on vaatinut Suomea Neuvostolii
ton hyväksi luopumaan eräistä olennaisista 
voittojensa' hedelmistä peräYJttämäJllä jouk
konsa vuoden 1939 •rajalle. Suomen hallitus 
torjui, kuten edellä viittasin, tämän vaati
muksen, viittaamalla maatamme Neuvosto
Iiiton taholta yhtämit1taises:ti uhanneeseen 
vaa;raan, joka pakottaa Suomen tavoittele
maan pysyväisiä takeita turvallisuudelleen. 

Saatuj.en tietojen mu:kaan neuvostohalli
tus ny:t vaa1tii Iso-Britannian hallitusta 
julistamaan sodan Suomelle. Tätä: ei tähän 
mennessä ole tapa1htunut. Eilen on hallitus 
kuitenkin saanut vas.taanot,taa Englannin 
hallitukselta tiedonannon, jossa uudelleen 
palata;an asiaan. HaHitus tutkii parhaillaan 
tämän tiedonannon sisä:Itöä. Suomi valit
taisi joka tapauksessa syv.ästi, jos Is-o
Britannian hallitus katsoisi etujensa vaati
van noudattaw Neuvostoliiton vaa:timus1ta, 
että Suomi, jonka taistelu on kamppailua 
{)man olemassaolonsa ja pysyvän turvalli-

suutensa puolesta, vastoin omaa tahtoaan 
vedettäisiin mukaan suurval1tojen väliseen 
maailmansotaan. 

Myös Yhdysvaltoihin Suomi on pyrkinyt 
säilyttämään perinnäiset ystäväJldset suh
teensa. Sitä katkera:m.p.a.a meidän on oillut 
havaita, että myös Yhdysvaltain hallirbus 
suhteiss31an Suomeen on näyttänyt taipu
van ottamaan omakseen Neuvostoliiton 
asian. Ison-Britannian ja Suome:n väliHä 
käydyn diplomaattisen keskustelun jälkeen 
tekti myös Yhdysva'litain h8JlliL1Jus Suomene 
esityksiä, joihin suostuminen olisi merkin
nyt Neuvostoliiton sot:iil.aaUisen aseman pa
J~antamis,ta Suomen k'UStru:mukseHa. Suo
men vastaus näihin ·esityks.iin noudatti joh
dornruuJlmisooti saman tosiasiallisten väl ttä
mättömyyksien viit.tomaa suuntaa kuin IS{)
Britanni.a.n ha1litukselJe annettu v.astaus. 
On toivottavaa, ·että Amerikka ottaa huo
mioon Suomen perinpohjaisesti perustel
lus:sa vrastauiksressa esitetyt meille ~elintär
keät nä:fuö~mhdat, sitllä turvalaisuUISt.a<iste
lua:m.me kos.ffievassa !keskustelussa me emme 
voi poiketa nii.ltä periaat.t~eeJl>is.ilta suunta
viivoilta, jotka vastauiksessamme Yhdysval
loiille on määriteilty ja joita eSiityksessäni 
a,itlmisemmin olen Jw.slketellut. 

Ison-Britannian ja Yhdysvaltain halli
tusten kanssa tapahtuneiden muistioiden 
vaihtojen yhteydessä Suomen hal1itukse:lh 
on ollut tila.isuus ko;rostaa, minkä suuren 
arvon Suomi antaa !lm:mlumiseUeren pohjois
maisten vai tioilden p.iir·iin jra miten täällä 
toivotaan tulevaisuudessa~krin voitavan edel
lreen harjoittaa ja lmhittää pohjoismaiden 
välistä y hteirs;toim,intaa. 

Pohjolan piirissä ovat Slllhteemme Ruot
sirin luomwl[isista syistä täDkeimmät. Ne 
ovat tämänkin sodan raikarna osoittautuneet 
kestäviksi ja mei:l,le .arvokikailksi. Ruotsin 
hallirtus on eräiltlä ratllmisuillaan, joiden 
vaikuttimina ovat olleet Ruotsin ja Suomen 
väliseen ikohtalonyhteyteen liittyvät näkö
kohdat, tuntuvasti helrprottacrmt Suomen 'ase
maJa sen puorlUIStus- ja turva[.lisuusta,iste
~.UlSSa jopa, ~uten ruots~l.aiseJ:ta taholta on 
sa;nottu, ylit•tämäUä S.uom~m hyväksi va:rni
naisen pruolueettomu:udte.n rajat. Ruotsin 
kansa on tälläkin kertaa oHut va[mis mo
nin tavoin aineeH,isesti tulk.temaa.n meitä 
vaikeruksissamme j.a ruortsa.laise:t miehet 
ovat jälleen vapaaehtoisina il.äht,enreet ase 
kädessä turvaama.Ml Suomen ja Pohjo~an 
vapautta idäsrtä ~aavalta vaaraH.a. Tästä 
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kaikesta me kiitämme ruotsailaisiJa na~.pu.~ei
tamme. Tyydytyksellä olemme panneet 
merkille, että Suomen asenne läntisten 
suurvaltojen painostuksen edessä, meidän 
kansallinen itsesäilytystahtomme ja pyrki
myksemme taata lapsillemme turvatummat 
elämänehdot, on saanut Ruotsissa osakseen 
yleistä ymmärtämystä. Erikoisen suurella 
mielihyvällä on Suomessa pantu merkille 
niin arvovaltaisen tahon kuin Ruotsin ulko
ministerin lausunto, jonka sisältö oli, että 
turvallisuutensa idässä varmistanut Suomi 
on Pohjolalle tärkeä. 

Puhuttaessa pohjoismaista Suomen viime
aikaisten vaiheitten yhteydessä ei ole unoh
dettava Tanskaa, joka etenkin elintarvike
vaikeuksissamille on ollut meille arvokkaana 
apuna. Tuontimrue Tanskasta on ollut 
meille varsin merkityksellinen kansanhuol
tomme kannalta, ja tässä tosiasiassa ei 
voida olla näkemättä myös pohjoismaiden 
väliseen solidarisuuteen perustuvan suora
naisen auttamistahdon ilmausta. Tanska
laiset tukevat meitä lisäksi moninaisin kan
salaistoiminnan keinoin, ja rintamillamme 
taistelee myös tanskalaisia vapaaehtoisia. 

Meille läheisistä kansoista tahtoisin mai
nita vielä virolaiset, jotka• Saksa 1toista 
vuotta kestÄneen bolshevistisen hirmuvalta
kauden jälkeen on vapauttanut. Nämä lä
heisimrnä1t heimolaisemme ovat paljon kär
sineet vähäväkisyyt·ensä vuoksi, ja pahoin 
runneltuina he palaavat Euroopan yhtey
teen. Viron kansa on lahjakas kansa. Yri~t
teliäisyytensä se ehti itsenäisyytensä aikana 
lukemattornin tavoin osoittaa•. Me uskomme, 
että se Suomen suvulle ominaisella s]tk.ey
dellä jälleen jaksaa kohota siihen kansallis
tietoiseen elämään ja siihen taloudelliseen 
hyvinvointiin, mihin sillä aikaisempien ko
kemusten mukaan on s•ekä kansalliset että: 
tuotamnolliset edellytykset. Me emme vielä 
tarkoin tiedä, miten perinpohjainen Viron 
kansaa: ja sen mamta bolshevikkien taholta 
kohdannut hävitys on ollut, mutta joka ta
pauksessa lienee paikallaan Suomen nimessä 
todeta, e1ttä me emme ole unohtaneet niitä 
perinteitä, jotka juontavat juurensa suoma
laisten osalliSitumisesta Viron vapaussotaan 
v. 1919 ja että Viron veljeslmnsan kohtalo 
ei milloinkaan voi olla Suomelle yhde.n·te
kevä. 

Neuvostoliiton kansojen vankilassa on ki
tunut mui1takin heimolaisiamme, joitten 
kohtalo on ollut vielä monin verroin anka-

rampi kuin virolaisten. Erikoisesti on täl
löin mainittava Inkerin suoma•lainen väestö. 
S.enkääJn kohtalon muodostumiseen emme 
voi välinpit.ämä:ttömäs:ti suhtautua. 

Olen edellä lyhyesti kosketellut tärkeim
piä kysymyksiä, jotka viimeaikaisten •tapah
tumain valossa liitrtyvät Suomen ja ulko
maiden välisiin suhteisiin. Esity:kseni ei 
suinkaan ole ollut tyhjentävä. Tahdon vain 
:tähdentää, että vakaumukseni mukaan 
kaikki valtioiden vä:lisä kysymykset ja 
ristiriida:t olisivat helpommin ratkaista
vissa, kunhan bolshevismin pohjalle raken
tuvan Neuvostoliiton turmiollinen vaikutus 
saataisiin ratkaisevasti poistetuksi kansain
välisen politiikan piiristä. 

Sorta- ja ulkopolitiikka ovat hallituksen 
tiedonammu sisältönä kun se :tänään tuo 
eräitä kansan kohtalolle ratkarisevia esityk
siä eduskurutaan. Minun on kuitenkin vielä 
johdatettarva eduskunnan ajatukset niiden 
suorituks.iin, joitten ansiota on, e1ttä vielä 
olemme kansana olemassa. Minä pa1laan so
dan loistaviin saavutuksiin. 

Maailma kysyy, miten iä.lla:iset saavutuk
set ovat mahdollisia, mit-en kansa, joka on 
yksin yli kolme kuukaut.ta verta vuotaen 
seissyt maailman militaristisinta suurvaltaa 
vastassa, saattaa kasvattaa voimansa niin, 
että se alun toista vuotta ·edellisen sodan 
päättymiseS!tä on kykenevä antamaan anka
ria iskuja samalle suurvallalle. Meille se ei 
kuitenkaan ole ihme, sillä me -tunnemme 
kansanarmeijamme. Me tunnemme sen mie
hiä elähdyttävän hengen. Me tunnemme ar
meijan johdon erinomaisen kyvyn, sen pääl
lystön korkean tason. Suomalainen sotila<> 
taistelee ylevän asian puolesta. Hän taiste
lee maansa vapauden, lujalla pohjalla ole
van kansanval1aisen yhteisikuntajärjeSityk
sen ja tulevien sukupolvien turvallisuuden 
puolesta. Meidän on syytä tässä tilaisuu
dessa kohdista.aa kiitolliset sanamme ja aja
tuksemme puolustuvoimillemme, niiden yli
päällikölle, sotamarsalkallemme, niiden up
seeristolle ja miehistölle sekä. niille tuhan
sille ja taas ~tuhansille, jotka :työtä tehden 
ovat olleet taistelussa mukana. - Suurim
man kiiitollisuutemme ansaitsevat kuitenkin 
ne, joita kiitoksemme eivät enää voi tavoit
taa rtai jotka ot1tavat sen vastaan sodassa 
terveytensä menettäneinä. 

Invaliidit, jotka kantava.t kohtalons•a sa
malla tyyneydellä, jolla he kävivät taiste
luun, olkoot aina kansakunnan erikoisen 
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huolenpidon koMe:ena. Samoin kaartuneitten 
omaiset, joille samkarivainaja oli lähin 
huoltaja. Sotmorpojen ja -leskien sekä: jä1-
keenjääneiden, vaikeuksiin joutuneiden 
vanhempien kohtalon lievittäminen on kan
san pyhä velvollisuus. Ja sotien johdosta 
vaikeuksissa elän·een, paljOill uhranneen 
siirtoväkemme uutta elämisen alkua on voi
mien mukaan pyrilttä'Vä edistämään. 

Sankarivainajat lepäärvät isänmaan po
vessa valkei,t:tein ,ristien alla. Nouskaam.me 
hiljaisuudella kunnioittamaam. heidän muis
toansa! 

Hetken hiljaisuus. 

SenjäLkeen päämini s i eri jatkaa: 
Kaikki voimamme ponnistaen ja lähes 

yhtä suurin veriuhrein kuin tahisodassa 
meidän on onnistunut suurimmaksi osaksi 
tehdä tyhjwksi Moskovan rauha. Monet sei
kat, sekä käytännölliset että periaatteelliset, 
vaativat, että tuon pakkorauha!Jl seuraukset 
nyt poistetaan. Hallitus on katsonut ajan 
tulleen, jolloin ne alueet, jotka Suomi maa
liskuun 12 päivä'llä 1940 päi•vätyllä rauhan· 
sopimuksella pakotettiin luovuttamaan• Neu
vostoliiltolle, pa1autetaan valtakunnan yh
teyteen. Tässä tarkoituksessa hallitus on 
jättänyrt eduskunnalle seuraavat esitykset: 

Esitys SuomeSita luovutetun ja: .takaisin 
valloitetun alueen palauttamisesta vaHa
kunnan yhteyteen ; 

Esitys laiksi sotilashallinnon jatka!lllisesta 
valtakunnan yhteyteen pa•lautetulla alueella; 

Esitys laiksi eräiden valtakunnan yhtey
lteen palautetun alueen a&U!kkaiden kansa
laisuudesta; ja 

Esitys laiksi eräiden valta1kunnan yhtey
teen palautetulla alueella olevaa omaisuutta 
koskevien oikeuksien ennaHeen palauttami
sesta. 

Herra puhemi·es ! - V al tiopäiväjär jes
tyksen 36 § : n edellyttämän tiedonannon 
annettuaan halliltus odottaa, että eduskunta 
hyväksyy yksinker:taisen päiväjärjes1tykseen 
siirtymisen. 

Lausuntoni on ruotsiksi käännettynä ja 
monistettuna jaettu ruotsinkielisille edusta
jille. Pyydän, herra puhemies, että tämä 
lausun1to myös ruotsinkielisenä liitetään 
eduskunnan pöytäkirjaan. 

Puhemies: Lausun.to liitetään ruot
sinkielisenä pöytäkirjaan. 

Valtioneuvoston tiedooanto on ruotsin
kielisenä~ näin kuuluva: 

Herr ta1man! På regeringens vägnar 
hade jag den 25 juni innevarande år äran 
att giva riksdagen ett meddelande av den 
art, som förutses i riksdagsordningens 36 §, 
med anledning av den då ytterst spända 
utrikespolitiska situa.tionen. Jag yttrade 
då bl. a.: 

,Från och med denna morgon ha 'kränk
ningarna av vår1t territorium, vilka man 1till 
en början kanske kunde anse som spridda 
företeelser, utvidgats --- till en syste
matisk, hela landet omfattande angrepps
verksamhet från Sovjetunionens sida mot 
Finland. Då Sovjetunionen sålunda har 
inl·ett krigsoperationer mot vårt land, tvin
gas, vi wtt försvara oss med alla tillbuds 
ståelllde medel. I dag har vår nya för
sv:arskamp börjart. Denna kamp är ett för
svar mot anfallet från vår stormaktsgranne 
i öster, och bakgrunden till detta anfall 
ha.r, såsom jag påvisat, uppenbart varit 
medvetna och långvariga erövringssträvan
den." 

Med den enighet, som har varit utmär
kande för vårt folk i avgörandets s.tunder, 
godkände riksdagen meddelandet. 

Krigsoperationerna ha nu fortgått i fem 
månader. Såsom deras resultat kan man 
anteclrna stora, i vå·r his1toria djupt in
gripande händels.er. Sålunda har regerin
gen fått möjlighet att i dag till riksdagen._" 
behandling överlä.mna en proposi:tion an
gående återföreningen med riket av de i 
Moskvafreden avträdda områdena. Då här
med ·ett skede i kriget ha·r avslutats, anser 
regeringen det vara sakenligt att till riks
dagen överbringa ett meddelande, som för
utses i riksdagsordningens 36 §. 

Efter krigsutbrottet har man inom sov
jetregeringen gjor:t gäHande, att denna 
icke har anfallit Finland. Sovjetunionens 
krigsoperationer mot Finland skulle helt 
enkelt hUJ berott på närvaron aJV tyska 
trupper i Finland, i det ögonblick då kri
get mellan Tyskland och Sovjetunionen 
bröt ut och r·edan därförinnan ända sedan 
hösten 1940. Denna omständighet berätti
gade Sovjetunionen enligt dess egen upp
fattning att behandla Finland som en an
gripare och at1t inleda krigsopera:tioner mot 
Finland. 

164. 
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Närvaron av tyska .trupper i Finland 
grundade sig på en överensko'llllllelse mel
lan Finland och Tyskland angående de tysika 
truppernas samfärdsel på Finlands terri
torium mellan finska hamnar och Nord
Norge. överenskommelser av motsvarande 
art har Tyskland ingått också med amdra 
länder, vilkas neutralitet icke på grund 
därav blivit kränkt. V arken Sovjetunio
nens luft- eller dess sjöstridskrafter ha 
angripit dem för dessa transporters skull. 
Transitoavtalet mellan Finland och Tysk
land gav icke heller Tyskland på långt när 
så långt gående rättigheter som det med 
Sovjetunionen ingångna avtal€it OiiD milirtär
transporter .till Hangö. 

Detta transitoavta1 med Tyskland, som 
Sovjetunionen nu anser ha berättigat till 
angreppshandlinga:rna mot Finland, har i 
själva verket föranletts aN MOiSkvas Fin
lands-politik. Den srtändiga påtry0kningen 
från Moskvn. var den väsentliga orsaken tili, 
att Finlands regering, då frågan om rättig
het för tyska trupper att röra sig på Fin
lands område uppkom, gav siltt bifall .till 
den föreslagna anordningen. Den grep här
vid, vilket var naturligt, ett tillfälle, som 
yppade sig att få en medveten motvikt 
till Sovjetunionens utpressning och framför 
allt till det olycksbådande transiteringsför
draget angående Hangö. Den var en nöd
värnsutväg, varvid man dessutom som ett 
precedensfall tog i betraktande det tidigare 
mellan Tyskland och Sverige ingångna för
draget om transitotransport av militär. 

De sovjetryska krigshandlingarnas ome
delbara inriktning mot vårt land visn.r 
odisputabelt, att åberopandet av tyska 
truppers närvaro i landet endast är camou
flage; .ett angrepp, som avs,er att tillintet
göra våDt folk. Då Sovjetunionens väpnade 
styrkor den 22 sistlidne juni gingo till dessa 
anfall, angrepo de icke enbart och icke 
ens i första hand de tyska trupperna i 
Jandet och strävade icke heller att finna 
dem, utan bombarderad,e och besköto rent 
finska mål. Det totala anfall, som Sovjet
unionens luftstridskrafter den 25 juni 
företogo mot tiotals orter i Finland, kan 
endast i strid med sanningen förklaras som 
annat än en systematisk angreppshandling 
mot Finlands folk och stat. Av dessa över
fall ha vi personliga erfarenheter, som 
icke kunrua bortförklaras på något sätt. Ett 
fo1k, sam icke svarar på sådanrt med mili-

tära åJtgärder, har redan grävt sin egen 
grav. 

Må vi i detta sammanhang eriura oss ett 
analogt fall. Stor-Britanniens luftstrids
krafter gjorde i slutet av juli ett anfall 
mot Petsamo. På regeringshåll i Stor
Britannien förklarade man, att det var en 
krigshandling, som riktade sig mot tyska 
trupper och icke var att uppfrutta som ett 
anfall mot Finland. På den grund drog 
Finlands regering inga andra konsekvenser 
av detta överfall än atrt man med anledning 
arv de förlusrter, SOiffi hade drabbat finsk 
befolkning och finsk egendom, frrumförde 
en protest. 

Med rent samvete kunna vi påstå, att vi 
.efter freden i Moskva icke önskade ett 
nytt krig med Sovjetunionen. Så tung den 
ingångna 1tvångsfreden än var, ägde vi en 
uppriktig vilja att inom vårt stympade 
område finna oss i de nya levnadsvillkor, 
som ett hårt öde dikterat för oss, att ägna 
oss, å:t det nödvändiga. återuppbyggnads
arbetet s:amt att utv·eckla våra förhållanden 
till de nordiska grannländerna, vilkas hjälp 
och stöd vid botandet av krigsskadorna vi 
intensivt voro i behov av, och tili alla 
andra nationer, stora och små. Vid sidan 
av detta önskade vi skapa ett fredligt för
hållande till Sovjetunionen, vilket skulle 
möjliggöra bevarandet av gränsfred och 
grannsämja. Vi ville tro, rutt också Sovjet
unionen för sin del skulle respektera det 
ingångna fördraget. Vår optimism visade 
sig emellertid vara ogrundad, vilket vi 
månad efter månad bittert fingo erfara. 
Såsom jag den 25 juni påvisade för riksda
gen och såsom det framgår i andra delen 
av Finlands blåvita bok, omintetgjorde 
Sovjetunionen genom sin hänsynslösa och 
rnvlystna inställning till Finland alla våra 
försök a.tt åt,ergå till normala förhållanden. 

På de skildringar av Sorvjetunionens ut
pressningspolitik m01t Finland efter freden 
i Moskva, som framförts från Finlands 
sida, har Sovje:tunionen icke haft något 
annat svar än att det angående tmnsito
transporterna till Hangö, Ålands demilitari
sering och grundande1t av sovjetkonsulat 
med militära syf,ten i Mariehamn o. s. v. 
hade ingåtts fördrag mellan de båda länder
nas regeringar. Den förtiger givetvis, hur 
dessa fördrag kommit till stånd. Den un,. 
derlåter att nämna, att de kommo tili endoot 
genom påtryclming och hotelser. I Sovjet-
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unionen, där begreppet sanning endast an
vändes som namn på en tidning, glömmer 
man härvid avsiktligt den försäkran, som 
man i samband med fredsfördraget gav 
Finland, närrnligen a.tt Moskva-fredens 
tunga villkor tillfredsställde alla Sovjet
unionens anspråk på Finland. Allt som 
fordrades utöver detta, oberoende av dessa 
försäkringar, wvsåg utpressning irutill upp
givelse. På detta sätlt visade Sovjetunionen 
självklart, att den i<;ke höll Moskva-freden 
i helgd. För oss, som voro offer för denna 
politik, visade .tiden efter freden i Moskva 
dag för dag, hur vår nationella existens 
hotades av en oavlåtligt växande fara. 

Då Tyskland grep sig an med att ;tillin
tetgöra den röda armen, som i sovjetrege
ringens hand utgjorde ett mäktigt gissel, 
särskilt då det gällde att straJIIJ:a till de små 
grannfolkens levnadsmöjligheter, kände vi 
lättnad, fastän vi på samma gång visste, 
a1lt vi hade råkat in i den omedelbara 
farozonen. Vi kände, hur världshistoriska 
händelser snuddade vid oss. 

Sovjetunionens krigshandlingar mot oss 
tvungo oss tili försvar, och på så sätt 
kommo vi med i kampen mot bolsjevismen. 
I stället för att vi från sidan kunnat följa 
med händelsernas mäktiga gång, råkade vi 
i en kamp på liv och död. 

Vissa utländska statsmän ha klandrot 1 
oss för att vi gått tili anfall mot Sovjet- j' 

unionens stridskrafter. Men om någon får 
reda på ett mordförsök, som riktas mot 
honom, och då icke vidtar förebyggande 
åtgärder, så är han en självmördare. Vi 
visste, att man bortom våra gränser be
redde sig att tillintetgöm FinLand. Om vi 
på nämnda statsmäns rekommendation av
stått från det offensiva försvarskriget, så 
skulle det ha varit ett nationellt självmord. 
Vi ville leva, och för att kunna leva måste 
vi, såvitt möjligt, taga initiativet i egna 
händer. Fiendens anfallstrupper måste 
krossas p.å sina svagaste punkter, de måste 
genom omfattande inringningsrörelser tvin
gas att retirera, de måste tillintetgöras. En 
krigsledning, som icke tar i betraktande, 
hur viktigt det är att bemäktiga sig an
fallsbaserna för att förhindra nya fientliga 
krigsoperotioner, står icke på nivå med 
krigets fordringar. 

Vårt andra försvarskrig har redan lett 
tili resultat, som för oss själva lia betytt, 
att ett nytt liv öppnats för oss. Jag upp-

repar här några av krigets mest lysande 
vinningar och deras data. 

9. 7. Repola, Vuokkiniemi, Kontokki, 
Kostamus, Konttijärvi och Oulanka samt 
Salla uppnås. 10. 7.-18. 7. genombrottet 
i Ladoga-Karelen. 21. 7. Pitkäranta be
frias. 29. 7. Ladogas nordöstra strand 
i våra händer ända tili Tuulos. 9. 8. 
våra trupper nå Ladoga i flera kilar. 
15. 8. Jakimvara och Lahdenpohja eröv
ras. 16. 8. Sordavala åter vårt. 18. 8. 
överskreds Vuoksen vid Hopeasalmi i 
Äyräpää. 21. 8. Kexholm vårt. 30. 8. 
Viborg befrias. 3. 9. den gamla riks
gränsen på Karelska näset uppnådd på 
alla punkter. 4. 9. den andra offensiven 
nordöst om Ladoga börjar, Tuulos befrias. 
7. 9. våra trupper uppnå Syväri och erövra 
Teru (Prääsä). 1. 10. krigsoperationerna 
leda tili att P.etroskoi eller Äänislinna eröv
ras. 19. 10. Paa;tene erövras. 31. 10. Kon
tupohja erövras och 3. 11. ögruppen Björkö 
befrias. 

Krigsoperationerna ha, såsom synes, so
pat bort största delen av Moskva-fredens 
orättvisor. Berättigandet av dessa presta
tioner inom ramen för ett försvarskrig har 
klart erkänts i dip1omatisb dokument tili 
och med av vissa med Sovjetunionen för
bundna och till denna vänligt sinnade rege
ringar. I-Iangö-området, vilket Sovjetunio
nen tilltvingade sig som en stödjepunkt, är 
dock fortfarande i dess våld, hotande Fin
lands territorialvatten och sjöfart, till och 
med vårt landområde och framför allt civil
befo1kningens trygghet i Syd-Finlands stä
der. Dessutom har fienden fortfarande i 
sitt våld utöarna i Finska viken och därut
över Finlands del av Fiskarhalvön. 

Sovjetunionen hade under åratal utbyggt 
Öst-Karelen till en u.tgångs- och stödje
punkt för sitt planerade anfall. Misslyc
kandena under vinterkriget vid den långa 
östgränsen visade dock, att det fanns brist
fälligheter i förberedelserna. Efter freden i 
Moskva utfördes därför mellan Ladoga och 
Ishavet omfattande byggnadsarbeten för att 
fylla bristerna, såsom vi ha klarlagt i sam
band med vårt svar till Förenta Staterna;s 
regering. Och dessutom måste vi själva i 
enlighet med bestämmelserna i Moskva-fre
den hjälpa Sovjetunionen vid detta arbete 
genom att bygga Salla-hanan. 

Allteftersom våra krigsoperationer fort
skrid~t, ha Sovjet:unionens anfaHsförbere-



1308 Lauantaina 29 p. marraskuuta 1941. 

delser blivit allt klarare belysta. På den 
grund och då mam. på ort och stäHe har 
kunnat konstatera det elände, i vilket 
sovjetregimen fjättrat de den underly
dande människorna, har här rotfäst sig viss
heten om, att Sovjetunionens nuvarande 
krig mot Finland för oss utgör ett tillfäl1e 
på århundraden att kämpa icke endast med 
tanke på ögonblicket utan på framtiden. 
Vi kunna med ansträngande av våm ikraf
ter nu bereda Finlands folk och dess kom
mande generationer ett säkrare och lång
varigare fredstillstånd än vårt folk kanske 
någonsin tidigare har ägt. Den kamp, som 
började för a;tt avvärja ett anfall, har 
fortskridit segerrikt och utvecklats till en 
historisk säkerhetskamp. 

Att få garanti:er för sin trygghet mot 
hotet från öster har i s:jälva verket från 
första början varit ledstjärnan för det 
självständiga Finlands utrikespolitik. Med
vetet om, att dess väpnade försvarsmöjlig
heter ,av naturliga skäl voro begränsade, 
har Finland under årens lopp som sitt 
huvudmål strävat till att skapa ett gott 
grannförhållande till Sovjetunionen på ba
sen av fördragsenliga överensJ.wmmelser och 
med tillhjälp av ett samarbete, som sträckte 
sig över olika områden. Finland har ytter
ligare sökt tilläggsgarantier för sin trygg
het i det på internationell bas konstituerade 
allmänna säkerhetssystemet och i samar
betet med övriga grannländer. De i sist
nämnda hänseende nådda resultaten ha 
också varit av stort värde. De kunde dock 
icke förhindra Sovjetunionens anfall år 
1939, icke heller Moskvcafredens orättfär
dighet, lika litet som den då i tysthet in
ledda utmattningskampanjen. Däremot har 
Sovjetunionens regering utan tvekan själv 
brutit de ingångna överenskommelserna. 

Säkerhetsspörsmålet har varit den cen
trala~ste frågan i vår utrikespolitik, särsikilt 
sedan Sovjetunionen under det nuvarande 
storkriget uppenbart svikit alla sina över
enskommelser beträffande oss och många 
andra länder. Då vissa stormakter under 
vårt nuvarande krig uppmanat oss att 
avsluta krigsoperationerna, ha vi svarat, 
att vi önska avsluta dem så fort faran, 
som hotar vår existens, blivit avvärjd och 
garantier för en bestående trygghet blivit 
skapade. I samband med dessa diplomatiska 
diskussioner har man också pekat på möj
ligheten av en separatfred mellan Finland 

och Sovjetunionen; sovjetregeringen har 
visserli,gen icke framställt något erbjudande 
om fred, men man har rpå regeringshåll i 
Förenta staterna låtit Finland förstå, att 
en anhå1lan om fred från F'inlands sida 
skulle kunna vinna genklang. Sedan Fin~ 
lands regering den 18 sistlidne augusti 
hade fått en antydan av denna art från 
Förenta staternas regering, inledde den 
med Förenta staternas regering ett me
ningsutbyte, varvid man från vår sida 
underströk den avgörande betydelsen av 
t:rygghetsspörsmålets klarläggning. Föreruta 
staternas regering hade dock icike något 
förslag att lösa Finlands trygghetsproblem. 

Vilka trygghetsgarantier kunde man ur 
Finlands synpunkt anse vara tillräckliga? 
Om man tänker på en reglering på hasen 
av fördrag med Sovjetunionen, så kunna vi 
inte~t annat ä.n ikonstatera, att vi med stöd 
av våra bittra ~erfarenheter icke kunna lita 
på sovjetregeringens utfästelser eller löf
ten. Denna regering har genom sina åtgär
der mot Finland, Balticum och andra Iän
der ställt sig utanför de västerländska 
råitts- och moralbegreppen. Även om Sov
jetunionen, såvida 1939 års gräns återstäJll
des, t. o. m. skulle gå med på att demilitari
sera sina områden bortom gränsen, vi1ka 
den hittills metodis:kt utnyttjat som ut
gångsområden för angrepp, så skulle en 
sådan förbindelse knappast kunna öka nå
gon finnes trygghetskänsla. En sådan möj
lighet har man redan prövat, dock utan 
framgång: år 1922 ingicks mellan Finland 
ocih Sovjetunionen en traktat om gränsfred, 
vilket förutsatte demilitarisering av gräns
zone,rna. Sovjetunionen bröt dock inom 
kort denna överenskommelse. 

Av dessa skäl återstå territoriella säker
hetsgarantier såsom den enda möjligheten. 
De bortom gränsen erövrade områdena, från 
vilka fienderi har hotat oss, måste hållas 
militärt bes:atta med finska trupper. Hur 
långt det av trygghetskravet motiverade 
besättandet bör utsträckas, ä.r en fråga som 
icke kan besvaras mitt under pågående stri
der, eftersom det bestä:mmes av militära 
synpunikter. Det är dock klart, att dessa 
militära må:l ha sina egna gränser. 

Vi eftersträva icke att vinna områden 
för dessas .egen sku1l. Vårt land är vid
sträckt, och vårt folk har tillräckligt ut
rymme för att kunna arbeta för sitt uppe
hälle och höja sitt välstånd. Men folkets 
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arbetsfred är icke tryggad, om vår nuva
rande fiende ånyo får börja sina för vår 
existens farliga förehavanden inom ett om
råde, varifrån ett anfall nästa gång kanske 
skulle visa sig vara oss övermäktigt. Vi 
leva i farozonem.. Ett verksamt internatio
neUt säkerhetssystem har man icke kunnat 
ekapa. Vår enda möjlighet till effektivt 
försvar är sålunda att våra militära linjer 
förkortas och förskjutas. längre bort. 

Man får icke heller glömma, att på de 
områden, om villm det nu är fråga, bor 
en del av det finska folket. Finland har 
redan under många tidigare skeden av sin 
självständighet arbetat för att upphjälpa 
dess ställning. Så skedde i samband med 
freden i Dorpat. Sedan de i Dorpat givna. 
försäkringarna visat sig vara värdelösa, 
försökte Finland verka för östkarelar
nas bästa genom hänvändningar tiH de 
internationella organen. Alla ansträngnin
gar ha dock varit resultatlösa, och den 
finska befolkningen i Öst-Karelen har fort
farande blivit skoningslösrt förtryckt och 
förintad. Vad den nuvarande situatioTIJen 
beträffar, påpekade Finlands regering i 
sin nyligen avgivna svarsnot tin Förenta 
staterna den ömkansvärda ställning, i vii
ken den civilbefolkning, som blivit kvar 
på de ockuperade områdena i ös,t-Karelen, 
vtvivelaktigt skulle råJka, om den ånyo 
mäste underkasta sig ett liv under bolsje
vikväldet. 

Det, som tidigare sades om F'inlands 
trygghe,tsgarantier, rör också i högsta grad 
östkarelarnas ställning. Den enda tillfreds
ställande lösningen på de frågor, som röra 
dem, är att deras bosättningsområde hålles 
besatt med fi,nska trupper. Finlands skyl
dighet är att göra vad i dess förmåga står 
för att trygga deras ställning. 

Vi ha ingen anledning att icke offent
Jiggöra våra i det föregående nämnda all
männa trygghetsikrav, vilka vi sträva att 
förverkliga som ett resultat av de pågående 
krigsoperationerna. Däremot är det i detta 
nu icke skäl att närmare försöka faststäUa 
våra politiska ikrigsmål, med andra ord 
fordringar, som hänföra sig till reglerin
gen efter kriget. Det är framtida frågor, 
och man kan icke på förhand känna till de 
faktiska förhållanden, som inverka på dems 
avgörande. 

I förhåJllandet meHan Finland och främ
ma:nde stater har den sena11e hälf.ten av 

detta år präglats av det rådande krigstill
ståndet me11wn FinJ.:and och Sovjetunionen. 
Detta har i ·ett avseende på säM. och vis 
klarlagt Finlands utrikespolitiska ställ
ning, ty samtidigt som Sovjetunionens för
håHande till Finland u:riladdade sig i öppTIJa 
fient.ligheter, slutade den mer än årslånga. 
mardrömmen, under viiken regeringen och 
den utrikespolitiska ~edningen måste an
strånga alla sina krafter för :att så vitt 
möjligt avvärja, stävja eller åtminstone 
fördröja SovjetunrionellJS ständiga, oför
syruta fordringar och strävanden. 

Å andra sidan har Finlands självför
svarsstrid i sitt nuwrande skede förorsakat 
be:tydwnde förändringar och deilvis också 
störingar i Finlands förhållande tili tredje 
makt. I egenskap av ett land, som kämpar 
mot Sovjetunionen, har Finland mot sin 
vilja råkat in i storm3Jktspolitikens mot
sättuingar, och detta faiktum har varit or-. 
sak till, att regeringen fått att haTIJdlägga 
svåra och ömtåliga frågor beträffande ut
rikesförbindelsern,a. Landets ställning har 
krävt och kräver :llortfarande också på 
andra områden än det rent mil~tära oav
låtlig vaksamhet för att skydda landets 
livsviktiga intressen och heredskap att 
fatta avgörande beslut i de s:tora frågor, 
som den internationella krigs- och utrikes
politiken stundom också ganska oväntat för 
med sig. 

l!'inlands förhållanden till Tyskland äro 
klara och entydiga. De bygga å ena sidan 
på gemensamma mil1tära intressen och 
vapenbrödraskapet, å andra sidan på lojal 
vänskap och ömsesidig uppskattning. Fin
,Jand är tacksamt för att det icke denTIJa 
gång står allena mot sin fi,end:e. Tysklands 
mäktiga stridskrafter, som kämpa på Ryss
~ands jättefront för att tillintetgöra bolsje
vismen, som hotat tryggheten och välstån
det i alla världens ~änder, ha bundit den 
röda armen så, att Finland på sin egen 
front fått föra sitt krig hel:t annorlunda 
och med mer jämbördiga styrlmförhållan
den än under det tidigare, för två år sedan 
inledda krigsskedet. Tyska truppstyrkor ha 
också givit vårt [and direkt militär hjä!lp 
genom att säkra den norra delen av fron
ten mellan Finland och Sovjetunionen. 

Också på det ekonomisika området har 
förhållandet tilli Tyskl<and visat sig vara 
av stort värde för oss. Efter det att våra 
transoceana handelsfö.rbindelser redan i 
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mitten av juni hade blivit avbrutna, har 
vår utriikeshandel - såväl import som 
export - i första rummet inriktats på 
Tyskland och med detta som transitoland 
på Mellan- och Syd-Europas läinder. Det 
bör särskilt nämnas, att vi i Tyskland 
kontinuerligt fått köpa synnerligen bety
dande mängder spannmål och andra livs
viktiga förnödenheter; betydelsen härav är 
av avgörande art för vårt land. 

Vårt förhållande också till de övriga 
iländer, som äro i krig med Sovjetunionen, 
bygger på vapenbrödraskapets och vänska
pens fasta grund. Detta gäller Italien, till 
vilket vårt förhållande alltid varit det 
bästa möjliga, Rumänien, vars militära in
sats i kampen mot bolsjevismen varit 
synnerligen viktig, Ungern, vars traditio
nella, på stamförvantskapet grundade nära 
förhållanden till oss ytterligare fördjupats 
i frontkamratskapets tecken, samt Slova
kien, i vars huvudstad Finland nyss 
inrättat en fast diplomatisk representa-
.,_. 
~1on. 

Kampen mot den gemensamma fienden 
har sålunda s:kap3!t inbördes uppskattning 
och förtroende hos de sida vid sida käm
pande forken. Såsom jag i mitt den 25 
juni till riksdagen riktade meddelandt 
från regeringen k<mStaterade, är den då 
inledda striden ,en kamp för humaniteten 
mot den till vär1dsrevolution, aJllmän för
intelse och terror strävande bolsjevismen". 
Medvetandet om det riktiga i denna upp
fattning har under krigets lopp oavbrutet 
stadgats. 

Ett ny;tt uttryck för vår principiellt 
antibolsjevikiska inställning har Finlands 
nyss försiggångna anslut.ning tiH den inter
nationella s. k. antikomirnt.ernpakten varit. 
Denna pakt, som undertecknats av tailrika 
krigförande och även neutrala länder, för
dömer den som ett redskap för Moskva 
arbetande internationella kommunismens 
underjordiska verksamhet och strävanden 
att inblanda sig i oberoende staters inre 
angelägenheter och rubba dessas sociala och 
politiska utveckling. På basen härav för
utsätter pakten ett samarbete mellan de 
oliika staternas polismyndigheter för att 
avvärja den internationella kommunistiska 
faran. Finlands folk är ömtåligt i fråga 
om sitt statiliga oberoende och sin frihet 
att självt få siköta sina angelägenhe:ter utan 
inblandning utifrån. Fi11land har under 

sin vakttjänstgöring mot östern fått rika 
erfarenheter av kominterns fördärvbrin
gande verksamhet, som har föregått Sov
jetunionens erövringsförsök eller varit pa
rallell med dessa. Våra erfarenheter, vår 
klara principiella inställning och även våra 
direkta statsintressen skulle i själva verket 
kansike redan under tidigare år ha förut
satt en anslutning till antikorminternpakten, 
men ett hinder därför ha varit andra syn
punkter i fråga om vår utrikespolitiska 
ställning, framförallt vårt förutvarande 
ömtåliga förhållande till sovjetregeringen, 
som härskar och befaHer över kominterrn. 

Under det nu pågående kriget har frå
gan om v:år anslutning till antikomintern
pakten varit uppe sedan senaste sommar. 
Att den formella anslutningen skedde just 
den 25 november, berodde därpå, att den 
ifrågavarande pakten då, på sin fem-års
dag, förnyades av de tidigare fördragspar
terna, v,arvid - såsom bekant - också 
nya Iänder anSilöto sig tili den. 

Kriget har givetvis de facto försvårat 
komillterns hemliga förbindelser med Fin
land, men å andra sidan är det naturligt, 
att ett sovjetfientligt krig har hetsat Mosk
vas strävanden att genom komintern få till 
stånd inre upplösning och förstörelse i de 
antibolsjevikiska länderna. Finlands an
slutning ti1l antikominternpakten var så
~unda också ur denna synpunklt aktuell. 

Då Finland senas,te sommar ånyo råkade 
i öppet krig med Sovjetunionen, var det 
vår allvarliga vilja att undvika inbland
ning i stormakt,ernas krig. Detta är vår 
strävan ännu den dag i dag är, även om 
händelserna ha Iett till störingar särskilt i 
förhållandet mellan Finland och Stor-Bri
tannien. Krigsutbrottet påverkade icke i 
och för sig detta förhållande, fastän Stor
Britannien redan tidigare genom att stänga 
trafiken på Petsamo hade avbrutit handels
förbindelserna ~ellan de båda länderna. 

Då krigsoperation,erna utvecklades och 
sedan Stor-Britannien med Sovjetunionen 
hade ingått en militär allians, som officiellt 
meddelades förutsätta understöd ,med alla 
med~l" åt Finlands fiende, och som så
lunda kunde bringa Finlands militära 
intressen i fara med beaktande av att Stor
Britannien i Finland ägde välbemannade 
officiella observationsposter, blevo förhål
landena beträffande den officieUa repre
sentationen meHan Finland och Stor-Bri-
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tannien ohålibara. Under sådana betingel
ser föresilog Fin:lands regering, a.tt båda 
parternas beskickrhlngar tillsvidare skulle 
avbryta sm verksamhet, vilket också 
skedde vid månadsskiftet juli-augusti. 

Regeringens avs~kt var, att Finlands och 
Stor-Britanniens förbinde1ser oavsett av
brytandet av beskicknmgarnas verksamhet 
verkligen skulle fortsättas på de områden, 
på vilka det fanns möjligheter därtill. 

På det politiska området har Stor-Britan
nien, såsom bekant, krävt att Finland till 
förmån för Sovjetunionen skulle avstå från 
vissa av de mest väsentliga frukterna av 
sina segrar, genom att draga sina trupper 
tilihaka tilli 1939 års gräns. Så3mn jag 
ovan erim·ade om, avvisade Finlands rege
ring dett.a krav med hänvisning till den 
oavbrutet hotande faran från Sovjetunio
nen mot vårt land, vilket tvingar Finland 
att eftersträva bestående garantier för sin 
trygghet. 

Enligt uppgift kräver sovjet,regeringen, 
att Stor-Britanniens regering sikall förklara 
Finland krig. Detta har hitti& icke skett. 
I går fick regeringen dock mottaga ett 
meddelande från Englands regering, i vil
ket man ånyo återkommer till saken. 
Regeringen 8tuderar som bäst innehållet i 
detta meddelande. FinlMl!d skulle i varje 
händelse djupt beiklaga, om Stor-Britan
niens rcgering skulle a.nse sina intressen 
kräva, att den beaktar Sovjetunionens 
krav, och att Finland, vars strid är en 
kamp för dess egen existens och bes.tående 
trygghet, mot sin vilja skulle indragas i 
världskriget mellan stormakterna. 

Också med Förenta staterna har Finland 
strävat att bibehåUa sina traditionella vän
skapliga förbindelser. Så mycket bittrare 
har det varit för oss att iakttaga, att även 
Förenta staternas regering visat benä
genhet att i sitJt förhållande ti!ll Finland 
göra Sovjetunionens sak till sin. Efter det 
diplomatiska meningsutbytet mellan Stor
Britannien och Finland gjorde även 
J;,örenta staternas regering till Finland 
framställningar, viiBms accepterande skulle 
ha inneburit, att Sovjetunionens militära 
stäJ:lning skulle förbättras på Fin:lands be
kostnad. Finlands svar på dessa framställ
ningar följde konsekvent sa.mma linje som 
svaret tili Stor-Britanniens regering och 
underströk sålunda den bktiska nödvän
dighetens krav. Vi hoppas, att Amerika 

tar i betraktande Finlands i det omsorgs
fuhlt motiverade svaret framlagda, för oss 
livsviktiga synpunkter, ty i diskussionen 
om kampen för vår trygghet kunna vi icke 
avvika från de principiella riktlinjer, som 
fastställts i vår,t svar tili Förenta sta
terna och som jag berört tidigare i min 
framställning. 

I samband med utbytet av memoranda 
med Stor-Britanniens och Förenta stater
nas regeringar har FinJands regering hait 
tillfälle att betona, vilket stort värde Fin
land skänker sin tillhörighet tilll de nor
diska ländernas krets, och hur man här 
hoppas att också i framt:iden fortfarande 
kunna idka och utveckla det internordiska 
samarbetet. 

Inom den nordiska kretsen äro våra för
hållanden tiH Sverige av naturliga skäl 
viktigast. Också under detta krig ha ban
den visat sin hållfasthe.t och sitt värde för 
oss. Sveriges regering har genom några 
beslut, vil!ka framkaUats av känslan för 
Sveriges och Finlands ödesgemenskap, 
kännbaDt underlättat Finlands ställning i 
dess försvars- och trygghetskamp, och 
detta till och med genom att - såsom man 
sagt på svenskt häl:l - tilJ. Finlands för
mån överskrida gränserna för den egent
liga neutraliteten. Sveriges folk har ocbå 
denna gång varit redo att på många olika 
sätt ma.terie1lt understöda oss i våra svå
righeter, och svensika män ha ånyo såsom 
frivi1liga skyndat att med va,pen i hand 
trygga Finlands och N ordens frihet mot 
hotet från öster. För ailt detta tacka vi 
våra svensika grannar. Med tillfredsstäl
lelse ha vi också fäst oss vid, att Finlan'ds 
hål1ning inför de västra stormakternas på
tryckning, vår nationella självbevarelse
vilja och våra strävanden att skapa tryg
gade existensvi1lkor för våra barn, i Sve
rige rönt allmän förs,tåelse. Med sär
skilt stor tillfredsståJHelse har man i Fin
land ilagt märke till ett så auktoritativt 
uttalande som den svensike utrikesrminis
terns, vars mnehåll var, att ett Finland. 
som har tryggat sin säkerhet i öster, äi· 
viktigt för Norden. 

I fråga om de nordislm l'änderna får 
Finland icke i samhand med de senaste 
tidernas skiften glömma Danmark, som 
vari<t oss till värdefu1l hjåilp framföral1t 
i våra livsmedelssvårigheter. Vår införs,el 
från Danmark har varit mycket betydelse-



1312 Lauantaina 29 p. marraskuuta 1941. 

full för oss med hänsyrn till folkets för
sörjning, och i detta faktum kan man icke 
undertlåta att se ett uttry0k för en direkt 
vilja att hjälpa, som grundar siig på de 
nordiska ländernas inbördes solidaritet. 
Danskarna stöda oss dessutom med många 
former av medborgerlig verksamhet, och 
vid våra fronter kämpa även danska fri
viLliga. 

mand oss närstående folk ville jag ytter
ligare nämna estländarna, som Tyskland 
har befriat efter det mer än årslånga 
bolsjevikiska skräckväldet. Dessa våra när
maste st:amfrämder ha fått iida mycket på 
grund av sin fåtalighet, och illa med
faDna återvända de till gemenskapen med 
Europa. Estlands folk är begåvat. Sin 
:Eöretagsamhet hann det ådagalägga på 
många sätt under sin självständighetstid. 
Vi tro, att det med den för den finska 
stammen utmärkande segheten skall äga 
kraft a:tt ånyo höja sig till det nationeUt 
medvetna liv och det ekonomiska välstånd, 
varti.U det enlig.t tidigare erfarenheter har 
såväl nationella som produktiva förutsätt
ningar. Vi vet'a ännu icke exakt, hur 
grundligt den bolsjevikiska förstörelsen 
drabbat EsHands folk och land, men i 
varje fall torde det vara på sm plats att 
i Fin:lands namn konstatera, att vi icke 
glömt de iraditioner, som ha sitt upphov 
i finnarnas deltagande i Estlands frihets
krig år 1919, och att det estländska brödra
:bolkets öde aldrig kan vara Ekgiltigt för 
Finland. 

I Sovjetunionens folkfängelse ha också 
andra stamförvanter förtvinat och deras 
öde har till och med varit många gånger 
tyngre än estländarnas. Särskilt måste 
Ingermanlands finska befolkning nämnas. 
Icke heHer tilll utformningen av dess öde 
kunna vi förhålla oss likgiltiga. 

.Jag har i det föregående i !korthet be
rört de viktigare spörsmål, som i ljuset 
av de senaste tidernas händelser ansluta 
sig till Finlands och utlandets ömsesidiga 
förhållanden. Min framstählning har inga
lunda variJt uttömmande. J•ag önskar en
das•t betona, att, enligt min övertygelse, 
alla mellanstrutliga spörsmål och konflikter 
lättare skulle kunna lösas, om blott den på 
bolsjevismen uppbyggda Sovjetunionens 
fördärvliga inflytande definitivt avlägsna
des från den intemationella politiken. 

Krigs- och utrikespolitiken är innehållet 
i r.egeringens tiUkännagivande, då den i 
dag inför riksdagen framlägger några för 
folkets öde avgörande proposi•tioner. Ja;g 
måste dock ännu länka riksdagens tankar 
på de bragder, vilkas förtjänsit det är, att 
vi fortfarande hes,tå som nation. J ag åter
kommer tiH krigets lysande vinningar. 

Världen frågar sig, hur sådana presta
tioner äl'o möjliga, hur ett folk, som i mer 
än tre månader ensam gjutit sitt blod i 
kampen mot världens mest mi1itaristiska 
stormakt, kan samla si.na kraft.er så, att det 
litet över ett år ef.ter det föregående kri
gets slut äger förmåga att tillfoga samma 
Sltormakt allvarliga slag. För oss är det 
dock illltet under, ty vi känna vår folk
här. Vi kä;nna den anda, som bes.jälar dess 
mfun. Vi känna vår armelednings utomor
deniliga förmåga och befäle.ts höga nivå. 
Den finske s01ldaten kämpar för en upp
höjd sak. Han kämpar för sitt lands fri
het, för den på en fast grund fotade de
mokratiska samhällsordningen och för kom
mande släktleds ,trygghet. Vi ha anledning 
att vid detta tillfälle i ord och tankar 
rikta vårt tack till vår försvarsmakt, dess 
överbefälhavare, vår fältmarskalk, dess 
befäl och manskap och de :tus.en srinom 
tusen, som med sit.t arbete deltagit i kam
pen. Vår djupaste tacksamhet förtjäna 
likviill de, som icke mera kunna nås av vårt 
tack eUer som mottaga det med i kriget 
bruten hälsa. 

Invaliderna, som bära sitt öde med 
samma lugn, varmed de gingo ut i striden, 
äro föremäl för nationens särskilda omoorg, 
och detsamma gäller de fallnas anhöriga, 
för vi.J:ka den stupade var familjens när
maste försörjare. Till folkets heliga skyil
digheter hör också att Lindra den lott, som 
tillfalli.t IJrrigets faderlösa och änkor och 
efter1äilli!lade föräldrar, vilka råikat i svå
righeter. Och vår strävan bör gå ut på att 
för den förflyttade befolkningen, som levat 
i svåra förhål1Janden och offrat mycket, 
efter förmåga skapa förutsättningar för en 
ny tillvaro. 

De fallna vila i fosterlandets sköte un
der de vita korsen. Må vi resa oss för att 
med tystnad hedra deras minne. 

Riksdagen iakttager en stunds tystnad. 
Därefter fortsätter s ,ta t s mini s te r n: 
Genom att spänna alla våra krafter ha 

vi med nästan ~ika stora blodSoffer som 
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tmder vinterkriget lycka.ts till största delen 
omintetgöra freden i Moskva. Många om
ständigheter, såväl prak!tiska som princi
piella, kräver att resuilitaten av denna 
tvångsfred nu avlägsnas. Regeringen har 
ansett tiden vara inne, då de områden, som 
Finland genom fredsfördraget den 12 mars 
1940 tvangs att avträda till Sovjetunionen, 
återförenas med riket. I detta syfte har 
regeringen till riksdagen inlämnat följande 
propositioner: 

1. Propositi,on angående det av Finland 
avträdda och återerövrade områdets åter
förenande med riket; 

2. Proposition med förslag till lag om 
fort.satt militärförvaltning på det med ri
ket återförenade området; 

3. Proposition med fömlag titl<l lag om 
medborgarskap för vissa invånare på det 
med riket återförenade området; 

4. Proposition med förslag till lag om 
återställande av särskilda rättigheter tili 
egendom på det med riket återförenade 
området. 

Herr talmam! - Sedan regeringen av
givit ett i riksdagsordningens 36 § förut
satt meddelande mot.ser den, att riksda
gen godkänner enkel övergång till dagord
ningem 

Mitt uttalande har, översatt till svenska 
och mångfaldigat, utdelats till de svensk
språkiga representaruterna. Herr talman! 
Jag anhåller att detta utta.lamde måtte in
tagas i ri,ksdagens protokoll också på 
svenska. 

P u h e m i e s: V aitiopäiväjärjestyksen 
36 §: n mukaan on asia pantava pöydälle 
johonkin seurawvaan is1tuntoon. Puhemies
neuvosto ehdottaa, että asia pantaisiin pöy
däUe eduskunnan seuraavaan täysistuntoon. 

Puhemiesneuvoston ehdotus hyväksytään 
ja asia. p anna a n p ö y d ä 1l e eduskun
nan seura.a:vaan täysis1tuntoon. 

P u h e m i 'e s: Eduskunnan seuraava 
.täysistunto on täinään kello 16,45. 

Täysistunto lopetetaan kello 16,08. 

Pöytäkirjan vakuudeksi: 

E. H. I. Tammio. 
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